
Was nun?
Wie komme ich hier heraus?

Verschwende
mir nicht die Zeit,
her mit der Knete
und verschwinde!

Wozu brauchst
du denn Geld?

Trotz ihrer Verzweiflung ent-
schloß sich Anne, die Umgebung
etwas besser zu erkunden.
Zuerst ging sie nach links ...

Bist du etwa
blöd? Das ist ein 

Privatweg, alle müssen
zahlen!

Lass
mich zufrieden, du

Grobian! Ich habe dir
doch nichts getan!

Warte
bis ich ein bisschen

mehr Zeit für dich habe,
Süße! Bald ist nämlich
meine Mittagspause.

Hilfe!
Der hier
will mich 
auffres-

sen!

Hello!

5. 6.

??

So what now?
How can get out of here?

Put
your money in the

slot and I shall see that
the web is raised

immediately.

Money? But i
don�t have any

of it!

A long time passed before Anne
gathered the courage to investi-
gate the environment. At first she
decided to go to the right.

No one gets
past me without

payment, that's for
sure.

Let
me go at once! You

monster! I haven't done
anything to you!

Wait
just a little longer till
I find time for you, my

sweet. It's my lunch break
soon.

Help!
Oh my!

He's going
to eat

me!



Na ja,
zumindest gibt es

hier keinen Wächter.
Dann kann ich vielleicht

die Maschine
austricksen.

Dies erwies sich aber
als keine gute Idee ...

Mann,
gibt es irgendetwas
hier, was nicht diesem

Heino gehört?

Nachdem ihr klar wurde, dass die Spinne sie
nicht durchlassen würde, ging Anne in die
andere Richtung. Dort erwartete sie aber
eine andere unangenehme Überraschung.

4.Well, at least there
is no spider here. Maybe
I could outsmart the

machine then?

But this turned out to
be not a good idea ...

Darn it,
is there something

here which doesn�t belong
to that Heino?

Anne set out in the other direction. Soon the path
led her to a wide, open area.
A vast swamp stretched out as far as the eye
could see, and was dotted with little islands on
which stood fat tree stumps.


